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Haiiuacrimme TepMiHONOTISE 3 SIBISIETBCS. B HAYKOBO-(paHTACTHYHUX
TEeKCTaX, SKI € HaA3BHYaiiHO IIKABMUM SIBUINEM I JIIHTBICTHYHOTO Ta
NepeKIaaabKoro aHaji3y, OCKUIbKHM ITO€AHYIOTh HAayKOBHI Ta XyHOXKHIH
crwmi. Taki TeKCTH HaCHYEHI TEPMIHOJOTIYHUMH OJUHHUIIIMU Ta Oe3eKBiBa-
JICHTHOIO JIEKCHKOIO, TOMY aJIeKBaTHHI TIepeKiaJ € JOCUTh CKIAJHUM
3aB/IaHHSIM.

Hns pocmimkenHs Oymu oOpaHi TBOpH 30ipHUKAa HayKOBO-(haHTACTUIHIIX
omoBimanp Aizeka AsimMoBa «S1, Pobory». 30ipka «f, PoboT» yHikambpHA THM,
0 € MEepIIoo CIpoOor0 A3iMOBa 3 PI3HUX TOYOK 30py BiIOOPa3UTH OIUH i3
NpOOJIEMHHMX AaCHEKTIB — 3ITKHEHHS BUCOKHMX TEXHOJIOTIH 1 MOpaJIbHOCTI.
Amnanizyroun omoBimaHHs Ali3eka A3iMOBa, BapTO 3a3HAYMTH, IO IHCh-
MEHHHMK BHKOPHCTaB BEJIMKY KUIBKICTh HAayKOBO-TEXHIYHHUX TEPMIHIB, IS
TOTO 11100 NMEPEHECTH HAC Y CBIT (PAHTACTHKH Ta JAIECKOTO MallOyTHHOTO.

OnmHy 3 HaWCKIAQHIMIMX JUIs TepeKiiafy TPy JIEKCHYHHX EJIEMEeHTIB
CTaHOBHTH O€3€KBiBaJIEHTHA JIEKCWKA, OCKUIBKH Taki TEpMiHM OyTH BXKHTI
Brepie abo >k Oy BXKUTI JINIIE B ONEPEIHIX TBOPAX aBTopa. ICHyI0Th pi3Hi
BUJIM TpaHC(OpMAILIil y repeksiai 6e3eKBiBaIeHTHOT JIEKCHKH.

OCHOBHMM BHIOM JIEKCHYHOI TpaHc(opMalii y mepeknajai — e TpaHc-
KoIyBaHHS. barato TepMmiHIB i3 mumKiy omnoBiiaHp Alzeka As3iMoBa
«51, poboT» mepenaHo yKpaiHChKOIO MOBOIO IIUISIXOM TPaHCKOIYBaHHS, TOOTO
TakuM CIIOCOOOM IIepeKiiasy, KOJIM 3ByKoBa Ta/abo rpadiuna ¢opma cioBa
BUXIiTHOT MOBU TIepelacTbes 3acobamu MoBU Tiepekiany. 3a B.1. Kapabanom
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NepeKIazeHi UM Croco0OM TepMiHM MOKHa PO3AUIMTH Ha 4 Tpymu Bif-
TIOBITHO 110 BHAIB TpaHCcKoxyBaHHA [4, c. 282]. [lepmma rpyna mpeacraBieHa
TepMiHaMH, HEPeKIaIeHUMHU 3a JOIOMOTOI0 TPAaHCKPHOYBaHHS, HAIPUKIIAL:
diameter — diamemp, metronome — mempornom. JIo Apyroi TPYIH BiXHOCATHCS
TEPMiHH TIepEeKIIaIcHi CTOcO00M TpaHCiTepalii, HanpukiIam: signal — cuenan,
radio — padio, robot — po6om, patent — namenm. Tperst TpyTia MpeacTaBiIcHa
TepMiHAMH, TEpelaHUMH 3MIlIaHUM TPAHCKOAYBaHHSIM (TIepeBakHE 3acToO-
CyBaHHS TPAaHCKpUOYBaHHS 13 €JIEMEHTaMM TPaHCIITEpyBaHHS), HAIPHKIAM:
electro-magnet — ezexkmpomaenim, relay — pene. UetBepta rpymna TepMiHiB
riepeziaHa 3a JI0NOMOTOI0 aJIaTHBHOTO TPaHCKOAYBaHHs, Koy (hopMa ciioBa
B BHXIOHI MOBI JEIIO amanTyeThcs 0 (POHETHYHOI Ta/abo TpaMaTHy-
HOT CTPYKTYpH MOBH MepeKiany, Hampukman: cybernetics — xibepnemuxa,
hypertrophy — zinepmpogposanuii, selenium — ceneniii, stratosphere —
cmpamocghepa

OpHNM 13 IPUHAOMIB BiITBOPEHHS TEXHIYHOI TEPMIiHOJIOTIi € KaJbKyBaHHS
(mocmiBHMIA a00 OyKBaNbHUI TEpeKIaa), KOJIH BiAMOBIIHAKOM IIPOCTOTO YU
(gacrime) CcKIIagHOTO cJoBa (TepMiHA) BHXITHOI MOBH B IUIBOBI MOBI
BHOHMPAETHCS, SIK IPABUIIO, IEPLIMI 32 MOPSIKOM BiIOBITHHUK y CJIOBHUKY [4,
c. 286]. Hanmii TpuiioM BHUKOPHCTOBYETHCA Yy TEpeKIaml CKIagHUX 32
CTPYKTYpOIO enieMeHTiB, Hampukiaa: blunt-nosed spaceship — mynomnocui
Kocmiunuil kopabens, machinery accurate stereoscopy — cmepeockoniuna
mounicmo mawuny, photo-cell banks — 6amapei pomoenemenmis.

[pu nepexiaji TEPMiHIB TAKOXK 3aCTOCOBYETHCS 1 IPUHOM I'eHepaizarii.
I'enepaitizailiss BHXIJHOTO 3HAYEHHS Ma€ MICIIe B THX BHIIAJKaX, KOJK Mipa
iHpopMaIiHHOT  yIMOPSIKOBAHOCTI BHXIMAHOI ONWHWII BHINA 3a Mipy
YIOPSAKOBAHOCTI, IO BIATIOBia€ iif 32 3MicTOM Yy MOBI mepekiany [3, c. 46],
nanpukian, Enceclopedia Tellurica — enyuxnoneois, calculating machines —
06UUCTIIOB8ATbHA MEXHIKA.

Mogymsmist abo CMHCIOBHIA pPO3BUTOK — 1€ 3aMiHa cioBa abo
CJIOBOCIIONTYYEHHSI IHO3EMHOI MOBH, 3HAYCHHS SKUX MO)KHA BHBECTH JIOTTYHUM
LUUISIXOM 3 BHXIJHOTO 3HaveHHs. HaWTHNOBINIMM IPUKIAJOM CMHCIIO-
BOTO PO3BUTKY TE€HEpaNi3allil € MPUIMHO-HACTIIKOBE BiJIHOIICHHS, HAPHUK-
nan: calculating machines (cI0BHMKOBHWIA BiANOBITHHK — 06YUCIIOS8ANBHI
Mawunu) — 004UCTI08ATbHA MeXHiKa, a00 KOMH TPOIYKTH MisTTBHOCTI
3aMIHIOIOTECS Cy0’ €KTaMHM JisUIBHOCTI, Hanpukiaan: They were in the radio
room now — with its already antiquated equipment [8, ¢. 38]. — Bownu ysiiunu
00 paoiopybxu. Ii o6raonanus... mpoxu sacmapino [1, c. 28].

VY nepexnani mukiny Aizeka AsimMoBa «SI, poOOT» BHKOPHCTOBYIOTHCS 1
JIEKCUKO-TpaMaTu4Hi TpaHchopMmarii, 10 SKHX BIAHOCITHCS aHTOHIMIYHUH
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NepeKyIaj, eKCIUTKallis abo ONHMCOBHH Iepekiaj, NOAaBaHHs, BWIYYEHHS 1
KOHTEKCTyaJIbHa 3aMiHa.

AHTOHIMIYHUH TIEpeKIIa IPEICTaBICHIA TPHOMa BUIAMH:

1) m=eratmBizamisi (cioBo abo cioBocmomydeHHA 0e3  QopmarbHO
BUpPaXEHOI CcydikcoM ab0 YacTKOBO 3allepeyHOi CEeMH 3aMiHIOETBCS B
TepeKIIazi CIOBOM 3 MpedikcoM He— abo CITIOBOCIIONYUYEHHSAM 3 YacTKOIO He),
HanpUKIIAA: a rough circle — nepiene kono;

2) mo3uTHBi3alis (CI0BO 200 CIOBOCHONYYEHHS 3 (POPMATIBHO BUPAYKEHOIO
3allepevyHOl0  CeMOI0  3aMIHIOETBCS B MEpeKiaii Ha ciloBo  abo
CJIOBOCHIOJTyYEHHSI, SIKI HE MICTATh ()OPMAIbHO BHPa)KEHOTO HETAaTUBHOTO
KOMITOHEHTA), HanpHKiaa: inoperable — euvxnenui;

3) aHymIOBaHHS JABOX HAasBHUX y PEYEHHI HEraTUBHUX CEMAaHTUYHHX
KOMITOHEHTIB, Hampukiaa: He was not no machine. — Po6i ecboco-na-6cvoo
3ani3aKa.

Ilepenavya neskuX TEXHIYHMX TEPMIiHIB MOXIIMBA 3aBASKH ONHCOBOMY
NepeKIanay, KOJIHM CIJIOBO, CIOBOCIIONYYCHHS, TEPMIH 9H (pa3eoliorizMm
3aMIHIOETBCS B MOBI MEPEKIaAy CIOBOCIOIYYCHHSIM (200 OumbIIiM 3a
KUTBKICTIO KOMITOHEHTIB CJIOBOCIIONYYCHHSM), SIKE alICKBATHO IIEpeiae 3MicT
IBOTO CJIOBa a00 CIIOBOCTIONy4YeHHsA (TepMiHa). JIo OMMCOBOTO mMepexiaxy
BUCYBAIOTh TaKi BUMOTH: 1) HepekiajJ MOBHHEH TOYHO BiJIOMBATH OCHOBHHIA
3MICT IO3HAYEHOTO TEPMIHOM IOHSATTS; 2) ONKMC HEe HOBHHEH OyTH HaATO
JOKJIQJIHUM; 3) CHHTaKCH4YHa CTPYKTypa HE CIOBOCTIONYYEHHS HE TOBHUHHA
OyTd HaATO MOKJIaaHON, Hampukiam: Mobile speaking robot — pyxomui
pobom, saxuti 30amuuii 206opumu, L-tube — eaxyymni mpyoru deyumempogozo
nepedasaua.

Buwryuennss abo kommpecis — me Bunx TpaHcdopmamii, J0 SKOTO
HalyJacTille BChOTO 3BEPTAIOTHCS, KOJIM IIEBHA JIGKCHYHA OAWHHMILI € CeMaH-
TUYHO H/UIMIIKOBOIO, TOOTO BUPAXKae 3HAYEHHS, SIKe MOXKE OyTH 3p03yMisTM
3 KoHTeKCTy [3, c. 48]. HacTo KOMIIpeciss MOXKe CYIpPOBOIKYBATHUCS BIITY-
YEeHHsSM CJIOBa, Hampukian: unorganized body signal — uemoodyrwosanui
cuenan, light filters — ceimoginempu, robot’s molasses-slow brain — po6om-
myeooym, chemically treated cork layers — ximiyno 06pobnenuli Kopox),
machine-oil — macmuno, air-pressure — muck, photoelectric cell —
¢omoenemenm, heat resistant plastic — mepmocmiukuu nI1ACMuUK.

[HKONM CTIOBHUKOBHIA BapiaHT HE BIAMOBiae HOpMaM Tepekiany abo x
MIPOCTO HE 3BYYUTH Yy pPEYEHHi, TOMY, abu He TOpYyIIyBaTH CTHIICTUYHY
LUTICHICTD TEKCTY, BHUKOPHUCTOBYIOTH TpaHC(OpPMALI0 KOHTEKCTYaJIbHOI
3aminy. Jlanuit Bun paHcopmarii moeaHye B co0i €I1eMEHTH 1 BUKOPUCTOBYE
NPUHOMH  SIK JIEKCHMKO-CEMaHTHYHHUX, TaK 1 JIEKCHKO-TpPAMaTHYHHX IIepe-
TBOpeHb [3, c. 49]. IIpukinagammu KOHTEKCTyaJIbHOI 3aMiHHM € Taki ClioBa Ta
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CIIOBOCTIONYYEHHsI, sK Mmaximum acceleration — wanena weuoxicmo,
coagulate — sunixamu, circuit — opim.

Sx Oymo 3a3HadeHO paHile, y TBOpax HayKoBoi (haHTacTHKH
BUKOPHCTOBYIOTh JISKCHKY BY3BKOTO CTHJIICTHYHOTO MPH3HAYEHHS, 10 CKIIALy
SIKOT BXOISTH HEOJIOTI3MH. ABTOPCHKI TEPMIHOJOTIYHI HEOJIOTI3MH MOJKHA
BUAUIATH TAaKOX 1 y TBOpax IHKIY «S, pobOT», MO BHUKOHYIOTH SIK HOMi-
HATWBHY, TaK i CTWIICTHYHY (yHKIif0. HOBI JeKCHYHI OIWHUII € ceMaH-
TUYHMMH HOBOYTBOPEHHSIMH, TOOTO B)KE€ BiJIOMi ClIoBa HaOyBalOTh HOBOTO
3HAYECHHS CAMOCTIIHO a0 y CIIOBOCHONTyYEHHI 3 IHILIHM CJIOBOM.

[MpuknamoM MOXyTh OyTH Taki jekcemu, sik positronic brain — nosu-
mponnuii  mo3zox, head-set radio sender — worom 3 emommosanum
padionpuiimauem, photoelectric eyes — ¢omoenexmpuuni oui, chest plate —
wumok na 2pyosix, non-speaking models — «nimi» mooeni, chromesteel arms —
cmanesi pyku, Stillhead Dielectrode Plate — Oierexmpuuna ycmanoska
Cminnxeoa, Mitchell Translation Equation — nepexione pienauna Mimuenia,
hyperatomic drive — cinepamommnuii Osucyn. Takox cepel HEOJOTI3MIB Yy
FOMY TEKCTi TPAIUIIIOTHCS JEKCHYHI iHHOBAIii, YTBOPEHI IIIIXOM CIIOBO-
ckiamans Ta adikcaii, HanpuKiam, iNSosuit — cxagandp, visiplate — expan,
visiphone — gizichon, ingrooved — 3anpoepamosanuii.

CyTHICTh yCiX PO3IVIIHYyTUX HaMHU TpaHc(opMalliil mojsirae B TOMY, HIO
BOHH CIPUSIOTH ajamTaii TeKCTy OpUIiHaiy 10 HOPM Ta TPaJMLIH LiIbOBO
MOBH i JIOCSATHEHHIO MaKCHMaJbHOI 3pO3yMiNOCTi Tepekiaty. IX BHKOpHC-
TaHHS BIIirpae 0COOJMBO BAaXIIMBY POJb Y BIATBOPEHHI O€3€KBiBaJICHTHOT
JIEKCUKH Y TepeKiiajii HayKoBol (haHTacTHKU.
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The given research is aimed to consider the key aspects of the theory of
translation as well as the peculiarities of their practical application on the basis
of Ray Bradbury’s short stories [2] in German and Ukrainian translations.

Translation is a complex phenomenon influenced by a variety of factors,
including linguistic features and cultural aspects. Its main task is to implement
interlingual and intercultural communication providing the exact transmission
of the content, form and style of the outgoing message.

The process of translation normally implies certain correspondences
between the language units of the source and target language. Such
correspondences describe the notion of translation equivalence, which is
understood as the reproduction of informative, semantic and stylistic filling of
the message by substituting units of the original text with their equivalents in
the language of translation. However, equivalent translation is not enough for
accurate reproduction of the information, since it is not always adequate.
Adequacy of translation means the maximum correspondence of reality,
depicted in the original, with the preservation of the content, form and
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